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JAVASLATOK 

A Fejlesztési Bizottság felkéri a Külügyi Bizottságot mint illetékes bizottságot, hogy 

állásfoglalásra irányuló indítványába foglalja bele az alábbi módosításokat: 

1. hangsúlyozza, hogy bár a régió jelentős gazdasági fejlődésen ment keresztül, amely 

rendkívüli módon csökkentette a szegénység és az egyenlőtlenség szintjét, az 

egyenlőtlenség továbbra is nagymértékben akadályozza a régió fejlődését, ahol 175 millió 

ember él szegénységben és kirekesztettségben, ami különösen a nőket és a gyermekeket 

érinti; hangsúlyozza, hogy a gazdasági növekedés, az inkluzív társadalmi fejlődés, a javak 

méltányos eloszlása és az alapvető közszolgáltatások általános biztosítása kulcsfontosságú 

e probléma megoldása szempontjából; 

2. úgy véli, hogy az EU és Latin-Amerika és a Karib-térség (LAK) országai közti 

együttműködés legfőbb céljának a fenntartható fejlesztési célok megvalósításának kell 

lennie; felkéri a Bizottságot és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy működjenek 

együtt a LAC-országokkal olyan, hatékony stratégiák kialakítása érdekében, amelyekkel 

megvalósíthatók a fenntartható fejlesztési célok; sürgeti az Uniót, hogy erősítse meg a 

költségvetés-támogatási programokat;  

3. úgy véli, hogy mivel a térségben a segélyek legnagyobb része az Uniótól származik, azok 

visszavonása visszalépést okozna és gátolná a régió jövőbeli fejlődését, különös tekintettel 

a közepes jövedelmű, olyan országoknak nyújtott segélyekre, ahol a különböző földrajzi 

területek, a városi és vidéki térségek között továbbra is – elsősorban a nőket és a 

kisebbségeket érintő –  egyenlőtlenségek állnak fent; ezért sürgeti a Bizottságot és a 

Tanácsot, hogy a jövőbeli EU–AKCS partnerséget megfelelően szem előtt tartva tegyenek 

egyértelmű kötelezettségvállalást a LAK-országok és különösen Közép-Amerika felé 

annak érdekében, hogy egyetlen ország se maradjon le a fejlődésben, és hogy enyhíteni 

lehessen a közelmúltban  közepes jövedelmű országgá átsorolt vagy az e felé tartó 

országokra gyakorolt negatív hatásokat; 

4. úgy véli, hogy a jelenlegi regionális és globális viszonyok között az Uniónak mélyítenie 

kellene a LAK országaival fenntartott kapcsolatait úgy, hogy fokozottabb együttműködést 

folytat valamennyi területen a legmagasabb szintű kétoldalú kapcsolat kialakítása 

érdekében; 

5. kéri a Bizottságot, hogy jelölje meg a rendelkezésre álló eszközöket és biztosítson 

hozzájuk elegendő forrást,   azokat hatékony módon hozzáigazítva a hatékonyság, a 

megfelelőség, a harmonizáció, a kölcsönös felelősség, az elszámoltathatóság és a LAK-

országok fejlesztési stratégiáival való összeegyeztethetőség alapelveihez, annak 

érdekében, hogy támogatást nyújtson a LAK-országoknak, hogy szembenézhessenek a 

kihívásokkal és fel tudjanak készülni a hivatalos fejlesztési támogatás esetleges 

csökkenésére; kéri, hogy ezek az eszközök foglalják magukba a know-how átadását és a 

képzést, valamint hogy nyújtsanak segítséget a költségvetési és államháztartási 

gazdálkodással kapcsolatos reformokhoz, amelyek hozzájárulnak a növekedés 

felgyorsításához és a magas színvonalú közszolgáltatások biztosításához; 

6. támogatja a latin-amerikai országok azon kezdeményezését, hogy az ENSZ égisze alatt 

keretmegállapodást hozzanak létre az államadósság átütemezésére; 
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7. sajnálatosnak tartja a humanitárius segély csökkenését és kifogást emel az ellen, hogy erre 

továbbra is a leginkább rászoruló térségekben (közép-amerikai északi háromszög, Haiti és 

Kolumbia) és az éghajlatváltozás hatásai és a természeti katasztrófák által leginkább 

sújtott térségekben kerül sor; 

8. elítéli egyes országok kormányainak fellépését, amelyek elutasítják a nemzetközi 

humanitárius segélyt és így akadályozzák ezen országok legalapvetőbb szükségleteinek 

kielégítését; kéri a főképviselőt/alelnököt, hogy sürgesse a megfelelő hatóságokat, hogy 

engedélyezzék az említett segélyek ezen országokba történő eljutását és terjesszen elő 

segítségnyújtási tervet az egyes országok számára; 

9. hangsúlyozza, hogy sürgősen fokozni kell a fejlődés legfőbb akadályai között szereplő 

korrupció, adócsalás és büntetlenség leküzdését célzó erőfeszítéseket, valamint hogy 

biztosítani kell a jogállamiságot, a szabad és átlátható választások megtartását, a hatalmi 

ágak szétválasztását, a független, pártatlan és szakmaivá tett igazságszolgáltatási 

rendszerhez való egyenlő hozzáférést, továbbá támogatni kell a jó kormányzást, orvosolni 

kell az intézmények hiányosságait és meg kell erősíteni az igazgatást; tudomásul veszi az 

EUROsociAL által e téren végzett munkát; 

10. aggasztónak tartja, hogy az elmúlt évtizedben a LAK-országokban lezajlott nagyarányú 

földszerzések az agrár-élelmiszeripari, takarmány- és üzemanyag ágazati komplexumhoz, 

valamint az éghajlatváltozás hatásainak mérséklésére vonatkozó stratégiákhoz (azaz az 

erdők kibocsátáskompenzációs program alá helyezése, mint a REDD+ esetében) 

kapcsolódtak; hasonlóképpen megjegyzi, hogy az ásványok és fosszilis tüzelőanyagok 

iránti növekvő regionális és nemzetközi kereslet nagyarányú bányászati koncessziókat 

eredményezett, amelyek hatással lehetnek a közösségek földhöz való jogaira; felhívja a 

LAK-országokat, hogy ismerjenek el minden földhöz való törvényes jogot, beleértve az 

informális, az őshonos és a szokásjogon alapuló birtoklási jogokat a FAO földhasználati 

iránymutatásainak megfelelően, és tartsák tiszteletben a földügyletek által érintett helyi 

lakosság szabad, előzetes és tájékoztatáson alapuló beleegyezésének elvét; 

11. hangsúlyozza, hogy a világon a LAK térségben gyilkolják meg legtöbb emberijog-védőt; 

kéri, hogy a fejlesztési programok vegyék figyelembe az emberijog-védők rendkívül 

kiszolgáltatott helyzetét és ambiciózus módon járuljanak hozzá védelmükhöz; sürgeti az 

Európai Külügyi Szolgálatot, hogy tegyen fokozottabb erőfeszítéseket az emberijog-védők 

védelmét célzó pénzeszközök kezelésének felügyeletére; 

12. sürgeti, hogy a nemzetközi emberi jogi szerződések betartását, a kormányok regionális 

szervezetekben való részvételét, valamint az Emberi Jogok Amerikaközi Bizottságával 

való együttműködést vegyék figyelembe a kétoldalú kapcsolatok fejlesztésekor; 

13. alapvető fontosságúnak tekinti a közpolitikákat, különösen az egészségügy, az oktatás és a 

képzés területén, valamint a magánkezdeményezéseket, amelyek mintegy 30 millió, nem 

foglalkoztatott, oktatásban és képzésben nem részesülő fiatal számára teremtenek 

lehetőségeket; hangsúlyozza, hogy a fejlesztési programoknak kezelniük kell a fiatalokat 

és különösen a serdülőkorúakat érintő konfliktusok, erőszak, szervezett bűnözés és 

emberölések magas arányának problémáját, amely a LAC-országok számára az egyik 

legnagyobb kihívást jelenti; 

14. fontosnak tartja annak vizsgálatát, hogy milyen lehetőségek kínálkoznak a külföldi 
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befektetések növelésére és a magánszektor fokozottabb bevonására, illetve ezek 

előmozdítására olyan keretek között, amelyek tiszteletben tartják az emberi jogokat, a 

környezeti és munkaügyi normákat, és ahol a befektetők elfogadják és alkalmazzák  az 

ENSZ által támogatott Felelős Befektetési Elveket, és amelyek garantálják a befektetések 

jogbiztonságát és a vállalati társadalmi felelősségvállalás elvét; 

15. tekintettel az Európai Számvevőszék ötvözésről szóló különjelentésének ajánlásaira, 

sürgeti a Bizottságot, hogy támogatásötvözési programjai esetében alkalmazzon a 

fejlesztéshatékonysági alapelvekre vonatkozó érvényesíthető kritériumokat, különösen a 

felelősségvállalás, a partnerországokkal való összehangolás, a fejlesztés és a pénzügyi 

addicionalitás, valamint az átláthatóság és az elszámoltathatóság tekintetében; 

16. sürgeti az Európai Beruházási Bankot és az uniós tagállamok fejlesztésfinanszírozási 

intézményeit, hogy hatékony módon biztosítsák, hogy a támogatásukban részesülő 

vállalatok ne vehessenek részt offshore központokon és adóparadicsomokon keresztül 

történő adókijátszásban, valamint hogy ténylegesen kövessék nyomon és kísérjék 

figyelemmel a pénzáramlásokat, az adósság fenntarthatóságát és fenntartható fejlődéssel 

kapcsolatos projektjeik hozzáadott értékét; 

17. hangsúlyozza, hogy össze kell hangolni az állami beavatkozás különböző területeit és elő 

kell segíteni valamennyi politikai és társadalmi szereplő részvételét mind központi, mind 

helyi szinten a fenntartható fejlesztési célok végrehajtásában; úgy véli, hogy az állami 

szektornak minden esetben mindenki számára garantálnia kell a fejlődéshez szükséges 

közjavakat, továbbá mindenki számára biztosítani kell az emberi jogok megsértésével 

szembeni jogorvoslatot abban az esetben is, ha az ilyen jogsértést vállalatok követik el; 

18. hangsúlyozza, hogy a gazdasági növekedés és a kereskedelem kulcsfontosságúak a 

fenntartható fejlődés megvalósításában, de önmagukban nem elegendőek a szegénység, az 

egyenlőtlenség és a kirekesztés csökkentéséhez; olyan, hatékony politikákat sürget, 

amelyek diverzifikált, fenntartható és inkluzív, növekedés révén, a szociális problémák, az 

intézményi támogatás és az emberi jogok tiszteletben tartásának határozott 

hangsúlyozásával hozzájárulnak ezeknek a problémáknak az enyhítéséhez;  

19. hangsúlyozza, hogy a LAK-országok továbbra is jelentős, államadóssággal kapcsolatos 

kihívásokkal néznek szembe; az adósság fenntarthatóságával kapcsolatban az emberek 

szükségletein alapuló megközelítést sürget az UNCTAD-elvek végrehajtása révén; ezzel 

összefüggésben üdvözli az ENSZ nemzetközi államadósság-kezelési mechanizmus 

létrehozásával kapcsolatos munkáját; 

20. emlékeztet rá, hogy földrajzi és földtani helyzete miatt a LAC-országok nagymértékben ki 

vannak szolgáltatva a természeti katasztrófáknak, amit az éghajlatváltozás 

következményei tovább súlyosbítanak, amit globálisan kell kezelni a közös, de 

differenciált felelősség elvének megfelelően; sürgeti a Bizottságot és LAC-országokat, 

hogy nézzenek szembe a kiváltó okokkal, hozzanak az éghajlatváltozás hatásaival 

szembeni ellenálló képesség növelésére irányuló intézkedéseket és fogadjanak el 

kockázatmegelőzési stratégiákat és protokollokat a humanitárius segítségnyújtás 

vészhelyzetek esetén történő gyors mozgósítására; 

21. kéri, hogy a Latin-Amerikában és a Karib-térségben megvalósuló fejlesztési programok 

tartalmazzanak átfogó módon érvényesülő nemi szempontokat, biztosítsák a nők alapvető 
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szabadságjogait és jogait, garantálják a szexuális és reproduktív egészséghez való jogot és 

mozdítsák elő a nők  munkalehetőségekhez való hozzáférését; hangsúlyozza, hogy a 

Latin-amerikai és Karib-térségi Gazdasági Bizottság (CEPAL) szerint a régióban naponta 

átlagosan 12 nőt ölnek meg; kiemeli ezért, hogy a nők ellen elkövetett gyilkosságok és a 

nemi alapon történő megkülönböztetés megszüntetésének kiemelt célkitűzésnek kell 

lennie fejlődés és a fenntartható fejlesztési célok megvalósítása érdekében; 

22. emlékeztet az EU által a 2013. és a 2015. évi EU–CELAC (Latin-amerikai és Karibi 

Államok Közössége) cselekvési tervekben a nők elleni erőszak megszüntetése 

tekintetében elfogadott kötelezettségvállalásokra, és aggodalmát fejezi ki a cselekvési terv 

nemek közötti egyenlőség előmozdítására vonatkozó 7. fejezete végrehajtásának 

elmulasztása miatt; felszólítja a tagállamokat és az EKSZ-t, hogy működjenek együtt és 

különítsenek el gazdasági és intézményi forrásokat a cselekvési tervekben a nemek közötti 

egyenlőség előmozdítására vonatkozóan, különösen az erőszak valamennyi formájának 

megszüntetése tekintetében elfogadott ajánlások teljesítésének biztosítására a Belém do 

Pará-i Egyezménynek, az Isztambuli Egyezménynek és a nőkkel szemben alkalmazott 

hátrányos megkülönböztetések minden formájának kiküszöböléséről szóló egyezménynek 

(CEDAW) megfelelően; 

23. sürgeti a Latin-Amerikának és a Karib-térségnek, valamint a legkülső régióknak és a 

térgében levő tengerentúli országoknak és területeknek nyújtott támogatási politikák és 

azok ütemezésének jobb összehangolását; kéri az EU–LAK regionális csúcstalálkozókon 

elfogadott politikai kötelezettségvállalások teljesítését és a szükséges pénzügyi eszközök 

biztosítását. 
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INFORMÁCIÓ A VÉLEMÉNYNYILVÁNÍTÁSRA FELKÉRT 
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